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Safety Information:

To reduce the risk of electric shock do not remove cover (or back). 
No user-serviceable parts inside. Refer servicing to qualified 
service personnel.

If the TV any changes or coarse adjustment, electric shocks to be hurt, 
do not attempt to open a machine-maintenance,customer contact centres 
needed overhaul.

The exclamation point within an equilateral triangle is 

intended to alert the user to the presence of important 

operting in the literature accompanying the appliance.

Warning
The lightning flash with arrowhead symbol within an 
equilateral triangle,is inten ded to alert the user to the 
presence of uninsulated dangerous voltage within the 
products enclosure that may be of sufficient magnitude

to constitute a risk of electric shock to persons.

Important Safety Precautions:

EN



Note:

Picture for reference purposes only; Please prevail in kind.

Insert the stand into the bottom of the LED TV body and 
tighten the screws.

First Time Installation
1.TV will enter First Time Installation(or press MENU on remote,

  select SETUP〉First Time Installation)

2.Follow the on-screen steps to setup language,country 
  and channel scan.

Switch on the TV by pressing the power button on the side 
of the TV or on the remote control.
(The LED will change from red to green)

Connect the power cord into a suitable wall socket and 
switch on.
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Insert the aerial cable into the RF socket.
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1.Open the battery compartment cover on the back side;
2.Insert two 1.5V batteries of AAA type with correct polarity.
3.Close the battery compartment cover on the back side

8

4

2

39”/40”

power Consumption

36W/48W

36W/48W

36W/48W

36W

56W/65W/100W

60W/70W/76W

67W/70W/95W/100W

65W/80W

100W/108W/135W

100W/135W/140W/160W

159W/165W/195W

36W/48W

Screen Size

19”

20”

22”

24”

32”

42”

43”

50”

55”

65”

Main accessories

User's manual x1 

Remote controller x1

Power cord x1 

AAA Batteries x2

28”

Specifications:

EN

TV Buttons:

6 Note: The key instructions are subject to below.

Display \ Hide key icon: When there is no button icon popping up, press the key, the key 
icon will pop up like the picture shows above, the key icon will automatically turn off after 5 
seconds of inactivity.
Icon selection: Short press the button, move the loop to the right, select the icon. 
Icon function selection: Long press the key to achieve the function of the selected icon.
Icon Description:

: Power off Icon: Corresponding to the "POWER" button of remote .

: Menu Icon: Corresponding to the "MENU" button of remote.

: Source Icon: Corresponding to the "SOURCE" button of remote. 

: Volume+ Icon: Corresponding to the "VOL+" button of remote.

 : Volume- Icon: Corresponding to the "VOL-" button of remote.

: CH+ Icon: Corresponding to the "CH+" button of remote. 

: CH- Icon: Corresponding to the "CH-" button of remote.



Remote Controller:

previous

ATV/DTV
Switch between Analog and Digital TV

MTS

TV/RADIO When watching channel,allows you to switch between TV and Radio modes

GUIDE:Launches the EPG (Electronic Program Guide).       :Fast reverse in PVR or Media Player mode.

:play on PVR or Media Player mode.TIME SHIFT: DTV channel time shift Function.

Previous chapter in PVR or Media Player mode:

5

fast forward in PVR or Media Player mode.

Next chapter in PVR or Media Player mode.
SUB.PG

SUBTITLE:To show and set the language of current DTV.

Switch the teletext on and off.TEXT:

REC LIST: Show the recorded list.

REC: Record begin in PVR mode.

(   /    /    /    /ENTRE)

Exit the playing function in PVR or Media Player mode.

EN
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INFORMAZIONI AGLI UTENTI
ai sensi del Decreto Legislativo N° 49 del 14 Marzo 2014
“Attuazione della Direttiva 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche
(RAEE)”
Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura indica che il prodotto alla fine della
propria vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti. L’utente dovrà, pertanto,
conferire l’apparecchiatura integra dei componenti essenziali giunta a fine vita agli idonei centri di
raccolta differenziata dei rifiuti elettronici ed elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore al
momento dell’acquisto di nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in ragione
di uno a uno, oppure 1 a zero per le apparecchiature aventi lato maggiore inferiore a 25 cm.
L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchiatura dimessa al riciclaggio, al
trattamento e allo smaltimento ambientale compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi
sull’ambiente e sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecchiatura. Lo
smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente comporta
l’applicazione delle sanzioni amministrative di cui al D.Lgs n. 49 del 14 Marzo 2014.
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TV-Tasten:�
Hinweis: Die�Tastenanleitung�ist�unten�thematisiert.�

Anzeige \ Verstecken der Tastenleiste:�Wenn keine Tastenleiste erscheint, dr cken Sie die Taste.�
Die Tastenleiste erscheint dann, wie im Bild oben gezeigt. Die Tastenleiste schaltet sich�
automatisch�nach�5�Sek en�Inaktivität�ab.�
Symbolauswahl:�Dr�  c ken

�

Sie

�

kurz auf die Taste, bewegen Sie den Kreis nach rechts und�wählen�
Sie�das�Symbol�aus.�
Symbolfunktionsauswahl:�Dr cken Sie lange auf die Taste, um die Funktion des ausgewählten�
Symbols�zu

�
erreichen.

��

Symbolbeschreibung:�

:�Ausschaltsymbol:�Entspricht�der� POWER���-Taste�auf�der Fernbedienung.�

:�Men symbol:�Entspricht�der�
„
MENU���-Taste�auf�der�Fernbedienung.�

:�Quellsymbol:�Entspricht�der�  SOURCE -Taste�auf�der�Fernbedienung.�

:�Sender-hoch-Symbol:�Entspricht�der�
„
CH+ Taste�auf�der Fernbedienung.�

:�Sender-runter-Symbol: Entspricht�der�
„
CH- Taste�auf�der�Fernbedienung.�

:�Lautstärke-hoch-Symbol:�Entspricht�der�
„
VOL+ Taste�auf�der�Fernbedienung.�

:�Lautstärke-runter-Symbol: Entspricht�der�
„
VOL- -Taste auf�der�Fernbedienung.�

„

„

„

„

„ „

„

-

-

-

„ „
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Precauciones de seguridad importantes:
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6
Botones del TV

Mostrar / ocultar los controles  la pantalla
Si quieres mostrar los controles en la pantalla, pulse el botón  On/Off de la botonera 
del TV  y los controles aparecerán en la pantalla.
Estos controles desaparecerán automáticamente de la pantalla  después de 5 segundos 
de inactividad.
Selección del control: pulse levemente el botón, mueva el círculo hacía la derecha, 
seleccione el icono o control deseado.
Selección de la función del control: Pulse por unos segundos seguidos el icono hasta 
llegar a la función deseada.

Descripción de los controles o Iconos:

Apagado:Corresponde al botón Power Off del mando a distancia.

Menu:Corresponde al botón MENU del mando a distancia.

Source:Corresponde al botón SOURCE /FUENTE del mando a distancia.

CH+ :Corresponde  al botón Ch + (Canal +) del mando a distancia.

Volume + :Corresponde  al botón Vol+  del mando a distancia.

CH- : Corresponde  al botón Ch - (Canal -) del mando a distancia.

Volume - :Corresponde  al botón Vol -  del mando a distancia.
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DISPOSICIÓN

 

Como comerciantes responsables nos preocupamos del medioambiente. Como tal le 
instamos a seguir el procedimiento correcto para la disposición del producto, materiales de embalaje y, 
de aplicarse, accesorios y pilas. Esto ayudará a conservar los recursos naturales y asegurarse de que los 
materiales son reciclados de una manera que protege la salud y el medioambiente.

  

Deberá seguir las leyes y regulaciones sobre la disposición. Los productos eléctricos y pilas deberán 
desecharse separadamente de los residuos domésticos cuando estos alcanzan el final de su vida activa.

 

Contacte al comercio donde adquirió el producto y a su autoridad local para conocer más sobre 
disposición y reciclaje. Las pilas deberán ser desechadas en su centro local de recolección para reciclaje. 
Consulte las instrucciones de funcionamiento para ver como extraer las pilas para su disposición.

 

 

PRECAUCIÓN:

 

 

A fin de prevenir posibles lesiones auditivas, no escuche a niveles de volumen elevados por 

largos periodos de tiempo.
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Butoane TV:
Instructiunile tastaturii virtuale sunt descrise mai jos.

Afisare/Ascundere pictograma tastatura: Cand nu apare 
nicio pictograma, apasati tasta, iar  pictograma tastaturii 
se va afisa ca in imaginea de mai sus, pictograma pentru 
tastatura se va opri automat dupa 5 secunde de inactivitate.
Selectare pictograma: Apasati scurt butonul, derulati spre 
dreapta si selectati pictograma dorita.
Selectarea funcției pictogramei: Apăsați lung tasta pentru 
a obține funcția pictogramei selectate.
Descrierea pictogramelor:

Pictograma Oprire corespunde cu butonul "POWER" al telecomenzii
Pictograma Meniu: Corespunde cu butonul "MENU" al telecomenzii
Pictograma Sursa: Corespunde cu butonul "SOURCE" al telecomenzii
Pictograma CH+: Corespunde cu butonul "CH+" al telecomenzii
Pictograma CH-: Corespunde cu butonul "CH-" al telecomenzii
Pictograma Volum+: Corespunde cu butonul "VOL+" al telecomenzii
Pictograma Volum-: Corespunde cu butonul "VOL-" al telecomenzii
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PRECAUȚIE LA FOLOSIREA CĂȘTILOR

La volum maxim, ascultarea indelungata la dispozitivul audio portabil poate sa deterioreze
auzul utilizatorului.

RO



HU



HU



7

5

3

1

Nyomja meg1

2
3

4

+

+-

-

8

4

2

65W/80W

100W/108W/135W

100W/135W/140W

56W/65W/100W

60W/70W/76W

24

28

32

39 40

43

50

55

Csatlakoztassa az antenna kábelt az 

RF csatlakozóba
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6

Csúsztassa lefelé

Csúsztassa vissza az elemtartó fedelet.
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FELHASZNÁLÓI TANÁCSOK

A 2014 március 14-én hozott 49-es számú jogalkotási rendelet alapján
“Az elektromos és elektronikus felszerelések hulladékairól szóló 2012/19/UE irányelv (RAEE)”

A terméken vagy a csomagoláson ábrázolt szimbólum azt jelenti, hogy a terméket ne kezelje háztartási
hulladékként.
Adja le a terméket a megjelölt helyen, elektromos és elektronikus felszerelések újrahasznosítása céljából.
Előzze meg az emberek egészségére és a környezetre gyakorolt negatív hatásait azzal, hogy megfelelően
hasznosítja újra a terméket.

Az újrahasznosítás hozzájárul a természeti erőforrások fenntartásához. További információért e termék

újrahasznosításáról kérem forduljon a helyi hatósághoz, a háztartási hulladék feldolgozásáért felelős

szervezethez vagy az üzlethez, ahol a terméket vásárolta.

FIGYELMEZTETÉS A FEJHALLGATÓ HASZNÁLATÁRÓL

A hordozható fejhallgató teljes hangerőn törtétnő hosszú távú használat esetén halláskárosulást
okozhat.

HU
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Tvtlačítka:
Poznámka:�Klíčové�pokyny�jsou�uvedeny�níže.

Zobrazit / skrýt klíčovou ikonu: Pokud se ikona tlačítka nezobrazuje, stiskněte tlačítko, 
objeví�se�ikona�klíče, jako je znázorněno na obrázku výše. Klíčová�ikona�se po 5 
sekundách nečinnosti automaticky skryje.
Výběr ikony: Krátce stiskněte tlačítko, posuňte smyčku doprava a vyberte ikonu.

Výběr funkce ikony:�Dlouze stiskněte tlačítko pro vykonání�funkce�vybrané�ikony.
Popis ikony:

:�Ikona vypnutí:�Odpovídá�tlačítku“POWER”na�dálkovém ovladači.

:�Ikona�menu:�Odpovídá�tlačítku“MENU”na�dálkovém ovladači.

:�Ikona zdroje:�Odpovídá�tlačítku“SUORCE”na�dálkovém ovladači.

:�Ikona CH+:�Odpovídá�tlačítku“CH+”na�dálkovém ovladači.

:�Ikona�CH-:�Odpovídá�tlačítku“CH-”na�dálkovém ovladači.

:�Ikona zesílení�hlasitosti:�Odpovídá�tlačítku“VOL+”na�dálkovém ovladači.

:�Ikona�zeslabení�hlasitosti:�Odpovídá�tlačítku“VOL-”na�dálkovém ovladači.
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Insérez le support à l’arrière de la  TV LED et serrez les vis.
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Branchez le câble d'antenne dans la prise RF.

FR

Opération des boutons du téléviseur
Note : Merci de vous reporter aux explications ci-dessous
 

Afficher / Masquer la barre d’icônes : Si la barre d’icônes n’apparait pas à l’écran, 
appuyez sur le bouton, la barre d’icônes apparaitra alors, telle que présentée 
ci-dessus. La barre d’icône disparaitra automatiquement après 5 secondes sans 
opération.Naviguer dans les icônes : Une pression rapide du bouton permet de 
naviguer vers la droite sur chaque icône.Sélectionner l’icône : Une pression 
longue du bouton permet d’accéder à la fonction de l’icône sélectionnée.
Description des icônes :
     :de mise en veille du téléviseur : correspond au bouton « POWER » de la 
       télécommande
     :du menu : correspond au bouton « MENU » de la télécommande
     :de source : correspond au bouton « SOURCE » de la télécommande
     :CH+ : correspond au bouton « CH+ » de la télécommande
     :CH- : correspond au bouton « CH- » de la télécommande
     :Volume+ : correspond au bouton « VOL+ » de la télécommande
     :Volume- : correspond au bouton « VOL- » de la télécommande
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MISE AU REBUT

 

 

En tant que revendeur, nous nous préoccupons de l'environnement.

 

Aidez-nous en observant toutes les instructions de mise au rebut de vos produits, emballages et, le cas 
échéant, accessoires et piles. Nous devons tous œuvrer pour la protection des ressources naturelles et 
nous efforcer de recycler tous les matériaux d'une manière qui ne puisse nuire ni à notre santé ni à 
l'environnement. Nous devons tous nous conformer strictement aux lois et règlements de mise au rebut 
édicté par nos autorités locales. Évitez de jeter vos produits électriques défectueux ou obsolètes, et vos 
piles usagées, avec vos ordures ménagères.

 
 

Contactez votre revendeur ou vos autorités locales pour connaître les instructions de mise au rebut et de 
recyclage. Déposez les piles au point de collecte pour recyclage le plus proche de chez vous. Le guide 
d'instruction du produit vous indique exactement comment procéder pour enlever les piles usagées.

 
 

Nous nous excusons d'avance pour les désagréments causés par les quelques erreurs mineures que vous 

pourriez rencontrer, généralement dues aux constantes améliorations que nous apportons à nos 

produits.

 

  

ATTENTION :
 

Afin d’éviter des dommages auditifs éventuels, ne pas écouter à un niveau sonore élevé 

pendant une longue durée.
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User's manual x1 

Remote controller x1

Power cord x1 

AAA Batteries x2

28”

Specifications:
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TV�Teclas:�
Nota: As�instruções�de tecla�estão�sujeitos�a�seguir�abaixo.�

Display \ Esconder o�ícone�de tecla:�Quando�há�nenhum�íc one de tecla aparecer, clique a tecla, o�
ícone de tecla vai aparecer como imagem mostrada acima, o�ícone de tecla vai desligar�
automaticamente�depois�de5�segundos�de�inactividade.�
Seleção�de�Ícone:�Clique�brevemente a�tecla,�mova�o�laço�para�direito,�seleccione�o�ícone.�
Selecçãode função de�ícone:�Clique�prolongadamente a tecla para alcançar a função de�ícone�
seleccionado.
Descrição�de�Ícone:�

:Ícone�de�Desligação:�Corresponder�à�tecla�de�“POWER”de�remoto.�

:Ícone�de�Menu:

�

Corresponder�à�tecla�de�“Menu”�de�remoto.�

:Ícone�de

�

Recurso:�Corresponder�à�tecla�de�“SOURCE”�de remoto.

:Ícone�de�CH+:�Corresponder�àtecla�de�“CH+”�de remoto.

:Ícone�de�CH-:�Corresponder�àtecla�de�“CH-”d�e�remoto.

:Ícone�de Volume +:�Corresponder�à�tecla�de�“VOL+”de remoto.

:Ícone�de Volume�-: Corresponder�à�tecla�de�“VOL-”�de remoto.



(   /    /    /    /ENTRE)

:

PT

0

1 2 3

5 64

97 8

SLEEP    P.MODE    S.MODE

CHVOL

FREEZE

DTV/ATV

MTS

RECLIST

FAV/LIST REC

EXIT DISPLAY

ENTER

MENU SOURCE

GUIDE TIMESHIFT ASPECT

CANCEL SUB.PG INDEX

TV/RADIO SUBTITLE REVEAL

SIZE HOLD TEXT



 

ELIMINAÇÃO

 

Como um retalhista responsável, nós cuidamos do meio ambiente.

 

Como tal, pedimos-lhe que siga o procedimento correto para a eliminação do produto, materiais da 
embalagem e, se aplicável, dos acessórios e pilhas. Isto irá ajudar a preservar os recursos naturais e 
assegurar que os materiais sejam reciclados de forma a proteger a saúde e o meio ambiente.

 

Deve cumprir as leis e regulamentos sobre a eliminação. Os resíduos de produtos elétricos e as pilhas 
devem ser eliminados de forma separada dos resíduos residenciais, quando o produto atingir o fim de 
vida.

  

Contacte a loja onde adquiriu o produto e a sua autoridade local, de forma a aprender mais sobre a 
eliminação e a reciclagem.

 

As pilhas devem ser eliminadas no seu ponto de reciclagem local.

 

CUIDADO:

 

 
Para evitar possíveis danos à audição, não oiça a níveis de volume elevados durante longos 

períodos de tempo.
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Pilot x1

Kabel zasilania x1

PL

Pierwsza instalacja

1.Nacisikaj MENU wybierz SETUP＞ Pierwsza instalacja

oraz kanał skan.

6



(   /    /    /    /ENTRE)

PL

0

1 2 3

5 64

97 8

SLEEP    P.MODE    S.MODE

CHVOL

FREEZE

DTV/ATV

MTS

RECLIST

FAV/LIST REC

EXIT DISPLAY

ENTER

MENU SOURCE

GUIDE TIMESHIFT ASPECT

CANCEL SUB.PG INDEX

TV/RADIO SUBTITLE REVEAL

SIZE HOLD TEXT



UWAGA PRZY UŻYTKOWANIU SŁUCHAWEK

Przy użytkowaniu słuchawek na pełnej głośności przez dłuższy czas, urządzenie może

uszkodzić słuch użytkownika

PL
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39 40”/ ”

Κατανάλωση Ρεύματος

36W/48W

36W/48W

36W/48W

36W

56W/65W/100W

60W/70W/76W

67W/70W/95W/100W

65W/80W

100W/108W/135W

100W/135W/140W/160W

159W/165W/195W

36W/48W

Μέγεθος Οθόνης

19”

20”

22”

24”

32”

42”

43”

50”

55”

65”

Βασικά Εξαρτήματα

1 x Οδηγός Χρήσης

1 x Τηλεχειριστήριο

1 x Καλώδιο Τροφοδοσίας

2 xAAA Μπαταρίες

28”

Προδιαγραφές:

GR

Εγκατάστασηγιαπρώτηφορά

1.ΗτηλεόρασηθαεισέλθειστηνΕγκατάστασηγιαπρώτηφορά

(ήπατήστετοΜΕΝΟΥστοτηλεχειριστήριο, επιλέξτεΡΥΘΜΙΣΗ>Εγκατάστασηγιαπρώτηφορά)

2.Ακολουθήστε τα βήματα που εμφανίζονται στην οθόνη για να ρυθμίσετε τη γλώσσα, τη

χώρα και σάρωση καναλιού.



Τηλεχειριστήριο:
ΤΡΟΦΟΔΟΣΙΑ

Ρυθμίστε την τηλεόρασή σας σε κατάσταση ενεργοποίησης ή αναμονής.

ΣΙΓΑΣΗ

Πατήστεγιασίγασητουήχου. ΠατήστεξανάήπατήστεVOL+ για ακύρωση της σίγασης.

ΠΛΗΚΤΡΑΑΡΙΘΜΩΝ

Πατήστε0-9 γιαναεπιλέξετεκάποιοτηλεοπτικόκανάλιαπευθείαςότανπαρακολουθείτετηλεόραση .

Το κανάλι αλλάζει μετά από 2 δευτερόλεπτα.

Ισχύει για την εισαγωγή αριθμού σελίδας σε λειτουργία τελετέξτ και ούτω καθεξής.

Αναλογική/Ψηφιακή τηλεόραση (ATV/DTV)

Αλλάξτε ανάμεσα σε Αναλογική και Ψηφιακή τηλεόραση.

Επιστρέψτεστοπροηγούμενοπρόγραμμα που προβλήθηκε.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑS.:Πατήστεγιαναμετακινηθείτεμεταξύ των διαφόρων ρυθμίσεων ήχου.

ΑΔΡΑΝΕΙΑ: Επιλέξτε μετά από πόση ώρα θέλετε να απενεργοποιηθεί η τηλεόραση αυτόματα.

MTS:ΠατήστεγιααναζήτησητωνλειτουργιώνNICAM.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑP.:Πατήστεγιαναμετακινηθείτεμεταξύτωνδιαφόρωνρυθμίσεωνεικόνας .

ΜΕΝΟΥ

Σαςεπιτρέπειναπλοηγηθείτεσταμενού που εμφανίζονται στην οθόνη.

ΠΗΓΗ

Ανοίξτετοκεντρικόμενού, πατήστεγιααπαρίθμησητωνπηγών.

ΚΕΝΤΡΙΚΟΠΛΗΚΤΡΟ ( / / / /ENTRE)

Σαςεπιτρέπειναπλοηγείστεσταμενούπουεμφανίζονταιστηνοθόνηκαιναπροσαρμόζετετιςρυθμίσειςσ

υστήματοςανάλογα με την προτίμησή σας.

ΑΠΕΙΚΟΝΙΣΗ

Πατήστεγιααπεικόνισητηςπηγήςκαιπληροφοριών καναλιού.

ΕΞΟΔΟΣ

Βγείτεαπότομενούήαπότουπομενούκαιακυρώστετηλειτουργίαπουβρίσκεταισεεξέλιξη (αν υπάρχει).

ΤΗΛΕΟΡΑΣΗ/ΡΑΔΙΟΦΩΝΟ:Ότανπαρακολουθείτεκάποιοκανάλι ,

σαςεπιτρέπειναεναλλάσσεστεμεταξύτωνλειτουργιώνΤηλεόρασηκαιΡαδιόφωνο .

ΟΔΗΓΟΣ:ΕκκινείτοEPG (Ηλεκτρονικόςοδηγόςπρογράμματος). :Γρήγορη αντιστροφή

σεPVRή σε λειτουργία Αναπαραγωγής πολυμέσων.

ΧΡΟΝΙΚΗΜΕΤΑΤΟΠΙΣΗ:Λειτουργίαχρονικήςμετατόπισηςκαναλιού DTV.

:Αναπαραγωγή σε λειτουργίαPVRή Αναπαραγωγή πολυμέσων.

ΑΚΥΡΩΣΗ: Όταν η σελίδα έχει επιλεγεί σε λειτουργία κειμένου, ενδέχεται να χρειαστεί

περισσότερο χρόνο πριν γίνει διαθέσιμη, πατώντας το πλήκτρο ΑΚΥΡΩΣΗ θα επιστρέψει στη

λειτουργία τηλεόρασης. Όταν βρεθεί η απαιτούμενη σελίδα, ο αριθμός σελίδας θα εμφανιστεί στο

πάνω μέρος της εικόνας της τηλεόρασης, πατήστε το πλήκτρο ΑΚΥΡΩΣΗ για να επιστρέψετε στη

λειτουργία κειμένου για να περιηγηθείτε σε αυτή τη σελίδα. : Προηγούμενη ενότητα σε

λειτουργία PVRή Αναπαραγωγή πολυμέσων.

ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ:ΖητήστετησελίδαΕυρετηρίουσελειτουργίαΤελετέξτ .

■: ΒγείτεαπότηλειτουργίααναπαραγωγήςσεPVRή Αναπαραγωγή πολυμέσων.
ΜΕΓΕΘΟΣ:Αλλάξτετομέγεθοςαπεικόνισης σε λειτουργία Τελετέξτ.

ΕΜΦΑΝΙΣΗ:Εμφάνιση ή Απόκρυψη των κρυμμένων λέξεων.

ΕΓΧΡΩΜΑΠΛΗΚΤΡΑ: Διακόπτης Τελετέξτ των αναλογικών εξαρτημάτων, της επιλογής

στοιχείων στο μενού των αναλογικών εξαρτημάτων και της χρήσης του

MHEG5 στο μενούDVB.

CH+/CH-:Πατήστεγιασάρωσητων καναλιών.

ΑΓΑΠΗΜΕΝΑ/ΛΙΣΤΑ (FAV/LIST): Πιέστε για να ανοίξετε την αγαπημένη σας λίστα, έπειτα

μπορείτε να επιλέξετε το αγαπημένο σας κανάλι.

ΔΙΑΣΤΑΣΗ: Επιλέξτε μια κλίμακα εικόνας.

: Γρήγορη προώθηση σε λειτουργίαPVRή Αναπαραγωγή πολυμέσων.

ΠΑΓΩΜΑ (FREEZE):Πιέστε για να παγώσετε την εικόνα.

SUB. PG:Πατήστε για πρόσβαση στην υποενότητα.

: ΕπόμενηενότητασελειτουργίαPVRή Αναπαραγωγή πολυμέσων.

ΥΠΟΤΙΤΛΟΣ:Γιαεμφάνισηκαιρύθμισητηςγλώσσαςτουτρέχοντος DTV.

ΔΙΑΤΗΡΗΣΗ: ΑΝΑΜΟΝΗ ήΑπενεργοποίηση ή εμφάνιση τρέχουσας σελίδας.

ΚΕΙΜΕΝΟ: Ενεργοποιήστε ή Απενεργοποιήστε το τελετέξτ.

ΛΙΣΤΑREC: Εμφάνιση της λίστας εγγραφών.

REC:Η εγγραφή ξεκινά σε λειτουργία PVR.
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LED TV

S L



S L



S L

Prva namestitev

1. TV bo zagnal prvo namestitev (oziroma

na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko

MENU in izberite SETUP>First Time Installation).

2. Sledite korakom na zaslonu, da nastavite jezik,
državo in iskanje kanalov.

TV gumbi:�
Opomba: Navodila�za�uporabo�gumbov�so�navedena�spodaj.�

Ikona Prikaži/skrij gumb:� Ko se ikona gumba ne prikaže, se bo prikazala ikona ključa, kot je�
prikazano�na�zgornji�sliki,�in ikona�ključa�se�bo�samodejno�izklopila�po�5�sekundah nedejavnosti.�
Izbira�ikone:�Kratko�pritisnite�gumb,�obroč premaknite na�desno�in�izberite ikono.�
Izbira�funkcije ikone:�Z�dolgim�pritiskom�gumba�lahko�izberete funkcijo�izbrane�ikone.
Opis ikone:�

:�Ikona�za�izklop: Ustreza�gumbu�»POWER«�na�daljinskem�upravljalniku.�
:�Ikona�menija: Ustreza�gumbu�»MENU«�na�daljinskem

�

upravljalniku.�

:�Ikona vira: Ustreza�gumbu�»SOURCE«�nadaljinskem�upravljalniku.�
:�Ikona�CH+:�Ustreza�gumbu�»CH+«�na�daljinskem�upravljalniku.�
:�Ikona�CH-:�Ustreza�gumbu�»CH-«�na�daljinskem�upravljalniku.�

:�Ikona�Volume+: Ustreza�gumbu�»VOL+«�na�daljinskem� upravljalniku.�

:�Ikona�Volume-: Ustreza�gumbu�»VOL-«�na�daljinskem�upravljalniku.�



S LDaljinski upravljalnik:

POWER (vklop):

Vklopi televizijo oziroma jo preklopi v način pripravljenosti.

MUTE (utišaj):

Pritisnite, da utišate zvok. Za vklop zvoka ponovno pritisnite isto tipko ali tipko VOL+.

TIPKE S ŠTEVILKAMI

Pritisnite tipke 0-9, da med gledanjem televizije neposredno preklopite programe. Kanal se

preklopi po 2 sekundah. Uporablja se za vnos številke strani v načinu teleteksta ipd.

ATV/DTV

Preklop med analogno in digitalno TV.

Vrnite se na predhodno gledan kanal.

S.MODE (zvočni način): Pritisnite, da greste skozi različne zvočne nastavitve.

SLEEP (spanje): Nastavite, čez koliko časa se bo televizija samodejno izklopila.

MTS: Pritisnite za iskanje načinov NICAM.

P.MODE (način slike): Pritisnite, da greste skozi različne nastavitve slike.

MENI

Omogoča upravljanje z meniji na zaslonu.

SOURCE (vir)

Odprite glavni meni in pritisnite za prikaz virov.

KRMILNA PALICA ( / / / /ENTER)

Omogoča upravljanje z meniji na zaslonu in prilagajanje sistemskih nastavitev po vaših željah.

PRIKAZ

Pritisnite za prikaz vira in podatkov o kanalu.

EXIT (izhod)

Izhod iz menija ali podmenija ter preklic trenutno aktivne funkcije (če je veljavno).

TV/RADIO:Pri gledanju kanala omogoča preklop med načinoma televizije in radia.

VODIČ: Zažene elektronski programski vodič (EPG). :Hitro premikanje nazaj v načinu PVR ali v

načinu medijskega predvajalnika.

TIME SHIFT (časovni preskok):Funkcija časovnega preskoka za digitalne kanale. :Predvajanje

v načinu PVR ali v načinu medijskega predvajalnika.

CANCEL (prekliči): Ko je v načinu teleteksta izbrana stran, lahko mine nekaj časa, preden se bo

prikazala. S pritiskom na tipko CANCEL se vrnete v način gledanja televizije. Ko se želena stran

naloži, se bo na vrhu zaslona prikazala številka strani. Pritisnite tipko CANCEL, da se vrnete v način

teleteksta. :Prejšnje poglavje v načinu PVR ali v načinu medijskega predvajalnika.

INDEX (kazalo):Prikaz kazala v načinu teleteksta.

:Izhod iz načina predvajanja v načinu PVR ali v načinu medijskega predvajalnika.

SIZE (velikost): Spremenite velikost prikaza v načinu teleteksta.

REVEAL (prikaži): Prikaže ali skrije skrite besede.

BARVNI GUMBI: Preklapljanje teleteksta v analognih delih, izbira elementov menija v digitalnih

delih ter izvedba MHEG5 v meniju DVB.

CH+/CH-: Pritisnite za brskanje po kanalih.

FAV/LIST: pritisnite, da odprete seznam priljubljenih kanalov. Nato lahko izberete priljubljeni

kanal.

ASPECT (razmerje): Izberite razmerje slike.

: Hitro premikanje naprej v načinu PVR ali v načinu medijskega predvajalnika.

FREEZE: Pritisnite, da zamrznete sliko.

SUB. PG: Pritisnite za dostop za podstrani.

: Naslednje poglavje v načinu PVR ali v načinu medijskega predvajalnika.

SUBTITLE (podnapisi): Za prikaz in nastavitev jezika trenutnega kanala DTV.

HOLD (zadrži): Vklop ali izklop zadržanja prikaza trenutne strani.

TEXT (besedilo): Vklopi in izklopi teletekst.

REC LIST: Prikaže seznam posnetkov.

REC: Pričetek snemanja v načinu PVR.
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Tv-knoppen:�
Opmerking:�De�toets�instructies�zijn�onderworpen�aan�onderstaande.�

Toon\Verberg toets icoon:�Als er geen knop icoon verschijnt, drukt u op de toets, het toets icoon�
verschijnt zoals de afbeelding hierboven toont, het toets icoon wordt automatisch uitgeschakeld�
na�5�seconden�van�inactiviteit.�
Icoon�selectie:�Druk�kort�op de�knop,�beweeg�de�lus�naar rechts,�selecteer het�icoon.�
Icoon functie selectie:� Druk lang op de toets om de functie van het geselecteerde icoon te�
openen.
Icoon�Beschrijving:�

:�Aan/Uit�Icoon:�Komt�overeen�met�de�"AAN/UIT"�knopop�de�afstandsbediening.�

:�Menu�Icoon:�Komt�overeen�met�de�"�Menu�"�knop�op�de�afstandsbediening.�

:�Bron�Icoon:

�

Komt�overeen

�

met�de�"�SOURCE�"�knop�opde�afstandsbediening.�

:�CH+�Icoon:

�

Komt�overeen

�

met�de�"�CH+"�knop�op�de�afstandsbediening.�

:�CH-�Icoon:�Komt�overeen�met�de�"�CH-"�knop�op�de�afstandsbediening.�

:�Volume+�Icoon:�Komt�overeen�met�de�"�VOL+"�knop�op�de�afstandsbediening.�

:�Volume-�Icoon:�Komt�overeen�met�de�"�VOL-"�knop�op�de�afstandsbediening.�
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VERWIJDERING 

 

Als een verantwoordelijke verdeler hechten wij waarde aan het milieu. Daarom raden wij U 
aan om de correcte verwijderingprocedure te volgen voor uw product, verpakkingsmaterialen, en indien 
van toepassing, accessoires en batterijen. Dit draagt bij tot de

 

instandhouding van natuurlijke bronnen 
en zorgt ervoor dat de materialen gerecycleerd worden op een manier die de gezondheid en het milieu 
beschermt. U moet de wetten en regels volgens voor verwijdering. Elektrische afvalproducten en 
batterijen moeten afzonderlijk van het huishoudelijk afval verwijderd worden wanneer het toestel het 
einde van de levensduur bereikt.

  

Neem contact op met de winkel waar U het product heeft gekocht en met het plaatselijke bestuur om 
meer te weten over het verwijderen van afval

 

en recyclage. De batterijen moeten verwijderd worden bij 
uw plaatselijk recyclagepunt.

 
 

Raadpleeg de gebruiksaanwijzing om te weten hoe U de batterijen moet verwijderen voor afval. We 
bieden onze excuses aan voor elk ongemak dat veroorzaakt wordt door kleine onregelmatigheden in 
deze gebruiksaanwijzing die zich kunnen voordoen als het gevolg van productverbetering en -
ontwikkeling.

OPGELET:

 

Afin d’éviter des dommages auditifs éventuels, ne pas écouter à un niveau sonore élevé 

pendant une longue durée. 
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